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Do not use while swimming or
bathing.
Do not use while swimming or
bathing.
Niet gebruiken tijdens het zwemmen
of baden.
Nicht zum Schwimmen oder Baden
verwenden.

pleaidll i Aalad) U aadins J)
Nemoijte Koristiti prilikom plivanja ili
kupanja.
Nepouzivejte pfi plavani nebo
koupani.
Brug ikke produktet under svgmning
eller badning.
No lo utilice mientras nada o se bafia.
Ala kéyta uidessa tai kylpiessé.
Ne pas utiliser en nageant ou en se
baignant.
Mnv 1o xpnaoipotroigite dTav
KOAUTTATE ] KAVETE PTTAVIO.
Ne koristiti tijekom plivanja ili kupanja.
Jangan gunakan saat berenang atau
mandi.
Nenaudokite maudydamiesi ar
maudydamiesi.
Nu il utilizati atunci cand inotati sau
faceti baie.
Ikke bruk under svemming eller
bading.
Nie uzywa¢ podczas ptywania i
kapieli.
N&o use ao nadar ou tomar banho.
Nelietojiet peldéSanas vai
mazgasanas laika.
Anvand inte vid simning eller bad.
Ne uporabljajte med plavanjem ali
kopanjem.



NepouZivajte pocas plavania alebo
kupania.

Ylzerken veya banyo yaparken
kullanmayin.

He BukopuctoByBaTu nig 4ac
nnaBaHHA abo KynaHHs.



GB - Instructions for use

Features and Intended Use
Zensetiv Silicone Plasters with split
are non-sterile single use dressings
intended for use around a surgically
made temporary or permanent body
opening, also called a stoma, where
covering is required. Where this
stoma is used to pass devices into the
body such as, for example, swabs,
catheters or gastro tubes the split in
the plaster allows for encirclement
around the stoma entrance. The
central island material of the plaster
will absorb and retain secretions. The
silicone coated polyurethane foam
adheres the plaster to the skin to
prevent leakage and is non-irritant
and easy to remove.

Materials

A plaster of polyurethane film coated
with silicone gel with an absorbent
central island of polyurethane foam.
Overlapping release film is adhered to
the plaster for ease of application.

Application

- Clean the skin around the stoma
with water if necessary and dry the
area well.- Avoid the use of alcohols,
sprays or creams as this could affect
the adhesion of the plaster. - Remove
one side of the release film that
covers the adhesive.

- Position the silicone plaster using
the split as a positioning aid. The
silicon plaster can simply be fixed
around the stoma and any tubing that
has been inserted, to make a snug fit.

- Remove the other side of the
release film and stick the plaster to
the skin.

- Secure the plaster by rubbing it



gently.

Frequency of replacement of the
plaster

Change the plaster when leakage
occurs, when the dressing is
completely saturated, once a day or
when advised by your healthcare
professional.

Disposal of the device after use
Remove the product and dispose of it
in the trash. Do not flush your used
product down the toilet because this
will block your sewage system.

AN\

Warnings and Precautions

- Use only as directed by your
healthcare professional.

- Read the instructions prior to use.
- For external use only.

- Each product is for single use only.
Do not re-use. Re-use can lead to
cross-contamination.

- Discontinue use and contact your
healthcare professional if you
experience any allergic reactions or
problems when using the product.

- Do not use while swimming or
bathing.

- Never apply to an open wound.

Contraindications

These devices should not be used by
anyone with a known sensitivity to the
materials or ingredients listed in the
section ‘Materials’.

Storage Conditions

It is best to store your products in a
cool dry place with a guidance of
temperature from 0°C to 27°C as is



noted on the product label.

Serious Incidents

Should a serious incident arise as a
result of using the product please
report this immediately to the
manufacturer and the Competent
Authority in the country where you
reside.

Shelf Life
Use by the expiry date noted on the
label.

NL - Gebruiksaanwijzing

Kenmerken en beoogd gebruik
Zensetiv Siliconenpleisters met split
zijn niet-steriele verbanden voor
eenmalig gebruik, die bedoeld zijn
voor toepassing rond een chirurgisch
gemaakte, tijdelijke of permanente
lichaamsopening - ook wel stoma
genoemd - waar bedekking vereist is.
Wordt deze stoma gebruikt om
hulpmiddelen in het lichaam te
brengen, zoals swabs, katheters of
gastro-drains, dan biedt de split de
mogelijkheid om de pleister passend
rondom de stoma-ingang aan te
brengen. Door het midden van de
pleister zal secretie worden
geabsorbeerd en vastgehouden. Het
polyurethaanschuim met
siliconencoating hecht de pleister op
de huid om lekkage te voorkomen, is
niet irriterend en gemakkelijk te
verwijderen.

Materialen

Een pleister van polyurethaanfilm,
gecoat met siliconengel en met een
absorberend middengedeelte van
polyurethaanschuim. Voor extra
gebruiksgemak, is op de pleister een
overlappende beschermfolie
aangebracht.



Aanbrengen

- Maak de huid rondom de stoma,
indien nodig, schoon met water en
zorg dat de plek goed droog is.

- Vermijd het gebruik van alcoholen,
sprays of cremes, aangezien deze de
hechting van de pleister kunnen
beinvioeden.

- Verwijder één kant van de
beschermfolie die de lijm bedekt.

- Plaats de siliconenpleister en
gebruik daarbij de split als
positioneringshulpmiddel. De
siliconenpleister kan eenvoudig
rondom de stoma en de eventueel
ingebrachte drain, sonde of katheter
worden bevestigd, zodat hij goed
aansluit.

- Verwijder de andere kant van de
beschermfolie en plak de pleister op
de huid.

- Maak de pleister vast, door er
zachtjes overheen te wrijven.

Frequentie van vervanging van
de pleister

Vervang de pleister bij lekkage, als
het verband volledig verzadigd is,
eenmaal per dag, of volgens het
voorschrift van uw arts.

Verwijderen van het product na
gebruik

Verwijder het product en gooi deze in
de prullenbak. Spoel het gebruikte
product niet door het toilet, omdat de
riolering hierdoor verstopt kan raken.

AN\

Waarschuwingen-
voorzorgsmaatregelen
- Gebruik alleen zoals
voorgeschreven door uw



zorgverlener.
- Lees voor gebruik de instructies.
- Alleen voor uitwendig gebruik.

- Elk product is uitsluitend voor
eenmalig gebruik. Niet hergebruiken.
Hergebruik kan leiden tot
kruisbesmetting.

- Stop het gebruik en neem contact
op met uw arts als u allergische
reacties of problemen ervaart tijdens
het gebruik van het product.

- Niet gebruiken tijdens het zwemmen
of baden.

- Nooit aanbrengen op een open
wond.

Contra-indicaties

Deze producten mogen niet worden
gebruikt door iemand met een
bekende gevoeligheid voor de
materialen die vermeld zijn in de
sectie ‘Materialen’.

Opslagcondities

Producten bewaren op een koele,
droge plaats en bij een temperatuur
van 0°C tot 27°C, zoals vermeld op
het productetiket.

Ernstige incidenten

Mocht er zich een ernstig incident
voordoen als gevolg van het gebruik
van het product, meldt dit dan
onmiddellijk aan de fabrikant en de
bevoegde autoriteit in het land waar u
woont.

Houdbaarheid

Te gebruiken tot de vervaldatum
vermeld op het etiket.

DE - Gebrauchsanweisung

Eigenschaften und
Verwendungszweck



Zensetiv Silicone Pflaster mit Schlitz
sind nicht sterile einweg Pflaster
womit man eine operative
vorlibergehende oder permanente
Koérperoffnung, auch Stoma genannt,
versorgen kann. Wenn in dieser
Koérperoffnung Katheter, Drainagen,
Sonden oder Tubes gelegt werden,
ermdglicht der Schlitz in der
Kompresse sie zu fixieren und die
Offnung abzudecken. Das
Inselmaterial des Pflasters nimmt
Sekrete auf und hallt sie fest. Der
Silikon beschichtete polyurethane
Schaum sorgt dafiir dass das Pflaster
gut haftet auf der Haut um auslaufen
zu vermeiden. Es reitzt die Haut nicht
und ist leicht zu entfernen.

Materialien

Materialien Ein Pflaster aus mit
Silikongel beschichteter
Polyurethanfolie mit einer
saugfahigen zentralen Insel aus
Polyurethanschaum. Zur leichteren
Anwendung ist eine Uberlappende
Schutzfolie auf dem Pflaster
angebracht.

Anwendung

- Gegebenenfalls die Haut um das
Stoma herum mit Wasser reinigen
und den Bereich gut abtrocknen.

- Der Einsatz von Alkohol, Sprays
oder Cremes ist zu vermeiden, da
diese die Haftfahigkeit des Pflasters
beeintrachtigen kdnnen.

- Entfernen Sie die Seite des
Schutzfilms die den Haftstoff abdeckt.

- Legen Sie das Silikonpflaster an
wobei Sie sich an den Schlitz
orientieren kénnen. Das Pflaster kann
einfach um das Stoma gelegt werden
oder um samtliche Katheter im Korper
um sie passend ab du decken.



- Entfernen Sie die andere Seite des
Schutzfilms und kleben sie das
Pflaster auf der Haut.

- Das Pflaster durch sanftes Reiben
sichern.

Frequenz: Pflasterwechsel
Wechseln Die das Pflaster taglich, bei
Leckagen, bei Undichtigkeiten, wenn
sich das zentrale Inselmaterial
vollsténdig vollgesogen hat, oder auf
Anweisung des medizinischen
Fachpersonals.

Entsorgen des Produkts nach
Gebrauch

Nach dem Entfernen des Produktes,
kann das Produkt im Hausmll
entsorgt werden. Um Verstopfungen
zu vermeiden, das Produkt nicht
durch die Toilette spllen.

AN

Warnungen und
VorsichtsmaBnahmen

- Verwenden Sie das Produkt nur auf
Anweisung lhres medizinischen
Fachpersonals.

- Lesen Sie vor dem Gebrauch die
Gebrauchsanweisung.

- Nur zur &uRerlichen Anwendung.

- Jedes Produkt ist nur fiir den
einmaligen Gebrauch bestimmt. Nicht
wiederverwenden. Die
Wiederverwendung kann zu
Kreuzkontaminationen fihren.

- Brechen Sie die Anwendung ab und
wenden Sie sich an lhr medizinisches
Fachpersonal, wenn Sie allergische
Reaktionen oder Probleme bei der
Anwendung des Produkts feststellen.

- Nicht zum Schwimmen oder Baden



verwenden.

- Nicht tragen auf einer offenen
Wunde.

Kontraindikationen

Diese Produkte sollte nicht von
Personen mit bekannter
Uberempfindlichkeit zu den im
Abschnitt ,Materialien” aufgefiihrten
Materialien.

Lagerungsbedingungen

Das Produkt sollte an einem kihlen,
trockenen Ort, bei einer Temperatur
zwischen 0°C bis 27°C gelagert
werden, wie es auch auf dem
Produktetikett verzeichnet ist.

Schwerer Zwischenfall

Falls sich in Folge der Anwendung
dieses Produktes ein schwerer
Zwischenfall ereignen, bitte sofort den
Hersteller und die zustandige
Behdrde in Ihrem Heimatland
informieren.

Haltbarkeit
Bis zum auf dem Etikett angezeigten
Verfallsdatum verwenden.
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BA - Uputstvo za upotrebu

Karakteristike i Namjena

Zensetiv silikonski flasteri sa spliterom
su nesterilne obloge za jednokratnu
upotrebu namijenjene upotrebi oko
hirurski napravljenog privremenog ili
trajnog otvora na tijelu, koji se takoder
naziva stoma, gdje je potrebno
pokrivanje. Tamo gdje se ova stoma
koristi za pustanje proizvoda u tijelo,
kao §to su, na primjer, brisevi, kateteri
ili gastro epruvete, spliter u flasteru
omogucava kruzno apliciranje oko
ulaza u stomu. Sredi$nji materijal
flastera apsorbovat ¢e i zadrzati
sekret. Poliuretanska pjena
presvucena silikonom lijepi flaster na
kozu kako bi sprijecila curenje, ne
nadrazuje i jednostavno se uklanja.

Materijali
Flaster od poliuretanske trake
presvucen silikonskim gelom sa



apsorptivnim sredidnjim dijelom od
poliuretanske pjene. Zastitna folija za
oslobadanije lijepi se na flaster radi
lak$eg apliciranja.

Apliciranje

- Oc¢istite koZzu oko stome pomocéu
vode ako je potrebno i dobro osusite
to podrugje.

- Izbjegavaijte koristenje alkohola,
spreja ili krema jer to moze uticati na
adheziju flastera.

- Uklonite jednu stranu folije koja
prekriva ljepilo.

- Aplicirajte silikonski flaster koriste¢i
spliter kao pomoc¢no sredstvo za
pozicioniranje. Silikonski flaster se
moze jednostavno priévrstiti oko
stome i bilo koje umetnute tube, kako
bi se dobro uklopio.

- Uklonite drugu stranu folije i
zalijepite flaster na kozu.

- Osigurajte flaster laganim pritiskom.

Ucestalost zamjene gipsa
Zamijenite flaster kada dode do
curenja, kada je obloga potpuno
zasi¢ena, jednom dnevno ili po
savjetu vaseg zdravstvenog radnika.

Odlaganje proizvoda nakon
upotrebe

Uklonite proizvod i bacite ga u smece.
Ne bacajte svoj iskoriteni proizvod u
WC, jer ¢e to blokirati vas
kanalizacijski sistem.

ZA

Upozorenja i Predostroznosti

- Koristite samo prema uputama
vaseg zdravstvenog radnika.

- Prije upotrebe procitajte uputstvo.
- Samo za vanjsku upotrebu.



- Svaki proizvod je samo za
jednokratnu upotrebu. Nemojte ga
ponovno koristiti. Ponovna upotreba
moze odvesti do unakrsne
kontaminacije.

- Prekinite upotrebu i kontaktirajte
svog zdravstvenog radnika ako uocite
bilo kakve alergijske reakcije ili
probleme prilikom upotrebe
proizvoda.

- Nemojte koristiti prilikom plivanja ili
kupanja.

- Nikada ne aplicirajte na otvorenu
ranu.

Kontraindikacije

Ove proizvode ne smije koristiti niko
ko je osjetljiv na materijale navedene
u odjeljku ‘Materijali’.

Uslovi skladistenja

Proizvodi se ¢uvaju na hladnom i
suhom mjestu, na temperaturi od 0°C
do 27°C, kako je navedeno i na etiketi
proizvoda.

Ozbiljni slucajevi

Ako se zbog upotrebe proizvoda
dogodi ozbiljan incident, molimo da to
odmah prijavite proizvodacu i
nadleznom tijelu u drzavi u kojoj
Zivite.

Rok trajanja

Rok trajanja naveden na etiketi.

CZ - Navod k pouziti

Vlastnosti a ur€ené pouziti
Délené silikonové naplasti Zensetiv
jsou nesterilni jednorazové naplasti
uréené k pouziti kolem chirurgicky
vytvofeného docasného nebo
trvalého otvoru v téle pacienta,
nazyvaného také stomie, kde je
potfebné prekryti. Pokud se tato




stomie pouziva k pfipojeni pomucky k
télu pacienta, jako jsou tampony,
katétry nebo gastro trubice, déleni v
naplasti umozriuje obtodit ji kolem
vstupu do stomie. Materiél stfedového
ostravku naplasti absorbuje a
zadrzuje sekrety. Silikonem potazena
polyuretanova péna pfilepi naplast k
pokoZce a zabrani Uniku, nedrazdi a
snadno se odstranuje.

Materialy

Naplast z polyuretanové félie
potazena silikonovym gelem s
absorpénim stfedovym ostrivkem z
polyuretanové pény. Pro snadné;jsi
aplikaci je naplast prekryta kryci folii.

Aplikace

- V pfipadé potfeby pokozku okolo
stomie omyjte vodou a dobfe ji
osuste.

- Nepouzivejte alkohol, sprej ani
krém, protoZe by to mohlo snizit
pfilnavost naplasti.

- Odstrarite jednu stranu kryci folie,
ktera chrani lepidlo.

- Pomoci délici pomucky upravte
polohu silikonové naplasti. Silikonova
naplast se da jednoduse pfipevnit
kolem stomie nebo jakychkoliv trubic,
které je tfeba pfipojit tak, aby tésné
pfiléhaly.

- Odstrarite druhou stranu kryci félie a
naplast nalepte na pokozku.

- Jemnym tfenim naplast zajistéte.

Interval vymény naplasti

Naplast si vymérite, pokud se objevi
unik, pokud je obvaz pIné nasakly,
jednou denné nebo podle doporuéeni
zdravotnického odbornika.

Likvidace pomticky po jejim
pouziti
Vyrobek odstrarite a vyhodte ho do



odpadu. Pouzity vyrobek nesplachujte
do toalety, protoze by mohl ucpat
kanalizagni systém.

A

Varovani a preventivni opatieni

- Pouzivejte pouze v souladu s
pokyny zdravotnického odbornika.

- Pfed pouzitim vyrobku si prostudujte
pokyny.

- Pouze pro vnéjsi pouziti.

- Kazdy vyrobek je uréen pouze k
jednorazovému pouziti. Nepouzivejte
opakované. Opétovné pouziti muze
vést ke kFizové kontaminaci.

- Vyrobek prestarite pouZivat a
obratte se na svého Iékare, pokud se
pfi jeho pouzivani vyskytnou alergické
reakce nebo problémy.

- Nepouzivejte pfi plavani nebo
koupani.

- Nikdy neaplikujte na otevienou ranu.

Kontraindikace

Tyto pomUcky by nemély pouzivat
osoby, které jsou citlivé na materialy
uvedené v ¢asti ,Materialy".

Podminky skladovani

Produkty skladujte nejlépe v chladu
na suchém misté s pfibliznou teplotou
od 0°C do 27°C, jak je uvedeno na
etiketé produktu.

Vazné incidenty

Dojde-li k vaznému incidentu v
dasledku pouzivani produktu,
neprodlené to oznamte vyrobci a
pfislusnému ufadu v zemi, ve které
bydlite.

Trvanlivost
Pouzijte do data spotfeby uvedeného



na obalu.

DK - Brugsanvisning

Funktioner og tilsigtet brug
Zensetiv Silikone Plaster med split er
ikke-sterile engangsforbindinger
beregnet til brug omkring en kirurgisk
fremstillet midlertidig eller permanent
kropsabning, ogsa kaldet stomi, hvor
det er ngdvendigt at deekke. Hvor
denne stomi bruges til at fere enheder
ind i kroppen, sasom for eksempel
vatpinde, katetre eller gastro-rar, giver
splittelsen i gipset mulighed for
omringning omkring stomiindgangen.
Gipsets centrale gmateriale
absorberer og bevarer sekreter. Det
silikonebelagte polyurethanskum
kleeber gipset til huden for at forhindre
leekage og er ikke irriterende og let at
fierne.

Materialer

Et plaster af polyurethanfilm belagt
med silikongel med et absorberende
centralt materiale af polyurethanskum.
Overlappende friggrelsesfilm er
kleebet til plastret for at ggre det
lettere at anvende det.

Anvendelse

- Renggr huden om stomien med
vand, hvis dette er ngdvendigt, og ter
omradet godt.

- Undga brug af alkohol, spray eller
cremer, da dette kan pavirke plastrets
kleebeevne.

- Fjern den ene side af
frigerelsesfilmen, der daekker
kleebemidlet.

- Placer silikone gips ved hjeelp af split
som en positioneringshjeelp.
Siliciumgipset kan simpelthen
fastgares omkring stomien og ethvert
rer, der er indsat, for at f& en god



pasform.

- Fjern den anden side af
frigerelsesfilmen, og saet gipset fast
pa huden.

- Serg for, at plastret sidder godt fast,
ved at gnide forsigtigt pa det.

Hyppighed af udskiftning af
plastret

Skift plastret, nar er opstar laekage,
nar bandagen er fuldsteendig maettet,
en gang dagligt, eller nar din
sundhedsperson rader dig til det.

Bortskaffelse af enheden efter
brug

Fjern produktet, og bortskaf det i
skraldespanden. Skyl ikke dit brugte
produkt ud i toilettet, da det kan
blokere dit kloaksystem.

AN\

Advarsler og forholdsregler

- Brug kun produktet som anvist af din
sundhedsperson.

- Lees instruktionerne inden brug.

- Kun til udvortes brug.

- Hvert produkt er kun til
engangsbrug. Ma ikke genbruges.
Genbrug kan fere til
krydskontaminering.

- Afbryd brugen og kontakt dit
sundhedspersonale, hvis du oplever
allergiske reaktioner eller problemer,
nar du bruger produktet.

- Brug ikke produktet under svgmning
eller badning.

- Péafgr aldrig et &bent sér.

Kontraindikationer
Disse enheder bgr ikke bruges af
personer med kendt overfglsomhed



over for de materialer, der er anfert i
afsnittet "Materialer”.

Opbevaringsbetingelser

Det er bedst at opbevare dine
produkter pa et kgligt, tert sted med
en temperatur fra 0°C til 27°C som
angivet pa produktetiketten.

Alvorlige haendelser

Hvis der opstar en alvorlig heendelse,
som felge af brugen af produktet,
bedes du straks indberette dette til
producenten og den kompetente
myndighed i det land, hvor du bor.

Holdbarhed
Skal bruges inden udlgbsdatoen, der
er angivet pa etiketten.

ES - Instrucciones de uso

Funciones y finalidad prevista

Los apdsitos de silicona Zensetiv con
hendidura son apésitos de un solo
uso no estériles disefiados para
usarse alrededor de una abertura
corporal temporal o permanente
hecha quirargicamente, también
llamada estoma, donde se requiere
cobertura. Cuando este estoma se
utiliza para introducir dispositivos en
el cuerpo como, por ejemplo, hisopos,
catéteres o sondas gastrointestinales,
la hendidura del yeso permite rodear
la entrada del estoma. El material de
la isla central del yeso absorbera y
retendra las secreciones. La espuma
de poliuretano recubierta de silicona
adhiere el yeso a la piel para evitar
fugas, no irrita y es facil de quitar.

Materiales

Un apdsito de poliuretanorecubierto
de gel de silicona con una isla central
absorbente de espuma de
poliuretano. La pelicula de liberacion



superpuesta se adhiere al aposito
para facilitar la aplicacion.

Application

- Limpie la piel de alrededor del
estoma con agua si fuese necesario y
seque bien la zona.

- Trate de evitar el uso de alcoholes,
sprays o cremas, ya que podria
afectar a la adhesion del aposito.

- Retire un lado de la pelicula de
liberacién que cubre el adhesivo.

- Coloque la escayola de silicona
utilizando la hendidura como ayuda
para el posicionamiento. El yeso de
silicona se puede fijar simplemente
alrededor del estoma y cualquier tubo
que se haya insertado, para que
encaje perfectamente.

- Retire el otro lado de la pelicula de
liberacién y pegue el yeso a la piel.

- Fije el aposito frotandolo con
suavidad.

Frecuencia de sustitucion del
aposito

Cambie el apésito cuando se
produzcan fugas, cuando el apdsito
esté completamente saturado, una
vez al dia o cuando lo recomiende su
profesional de la salud.

Eliminacion del dispositivo
después de su uso

Retire la producto y déjela en la
basura. No tire la producto por el
inodoro pues podria atascar el
sistema de desagle.

A

Advertencias-Precauciones
- Uselo unicamente cuando lo indique
su médico.



- Lea las instrucciones antes de usar.
- Solo para uso externo.

- El producto es para un solo uso. No
reutilice. La reutilizaciéon puede
causar contaminacion cruzada.

- Si experimenta una reaccién
alérgica o un problema mientras usa
el producto, deje de usarlo y
comuniquese con su médico.

- No lo utilice mientras nada o se
bafa.

- Nunca aplique sobre una herida
abierta.

Contraindicaciones

No deben utilizarse estos dispositivos
por personas con sensibilidad
conocida a: los materiales se indicant
en la seccién “Materiales”.

Condiciones de almacenamiento
Se recomienda almacenar sus
productos en un lugar seco y fresco
con control de temperatura de 0°C a
27°C tal como se indica en la etiqueta
de producto.

Incidencias Graves

Si como resultado de la utilizacion del
producto ocurriera una incidencia
grave rogamos informe
inmediatamente al fabricante y a la
Autoridad Competente del pais en el
que resida.

Permanencia en almacén
Véase la fecha de caducidad indicada
en la etiqueta.

Fl - Kayttoohje

Ominaisuudet ja kdyttotarkoitus
Zensetiv (tehdaspuhdas)
silikonilaastari halkiolla on
itsekiinnittyva sidos, jota voidaan




kayttaa valiaikaisen tai pysyvan
kirurgisen avanteen ymparilla, jossa
tarvitaan suojaa erilaisten
laaketieteellisten tarvikkeiden, kuten
katetrien, letkujen ja dreenien
ymparille. Laastarin tyyny imee
eritteitd. Silikonipaallysteinen
polyuretaanivaahto kiinnittaa laastarin
iholle ohivuotojen estamiseksi, ei
arsyta ihoa ja on helppo irrottaa.

Materiaalit

Polyuretaanikalvosta valmistettu
laastari, joka on paallystetty
silikonigeelilla, jossa imukykyinen
keskisaareke
polyuretaanivaahtomuovista. Paalla
oleva irrotettava kalvo on kiinni
laastarissa sen asettelun
helpottamista varten.

Kiinnitys

- Puhdista iho avanteen ymparilta
vedella tarvittaessa ja kuivaa alue
hyvin.

- Valta alkoholien, suihkeiden tai
voiteiden kayttoa, silla ne voivat
vaikuttaa laastarin tarttuvuuteen.
- Poista suojapaperin toinen puoli.

- Aseta silikonilaastari kayttaen
halkiota apuna asemoinnissa.
Silikonilaastari voidaan asettaa
avanteen/letkun ympérille, saavuttaen
hyvan istuvuuden.

- Poista suojapaperin toinen puoli ja
kiinnita laastari iholle.

- Varmista laastarin kiinnitys
painelemalla sita hellavaroen.

Laastarin vaihtotiheys

Vaihda laastari silloin, kun vuotoa
esiintyy tai sidos on taysin kostunut,
kerran paivassa tai terveydenhuollon
ammattilaisesi niin ohjeistaessa.

Laitteen havittiminen kayton



jalkeen

Irrota tuote ja havita se jatteiden
mukana. Al4 huuhdo kaytettya
tuotetta WC:st4, jotta viemari ei
tukkeudu.

A\

Varoitukset ja varotoimet

- Kayta vain terveydenhuollon
ammattilaisen antamien ohjeiden
mukaisesti.

- Lue ohjeet ennen kayttda.

- Vain ulkoiseen kayttéon.

- Kukin tuote on kertakayttoinen. Ei
saa kayttaa uudelleen.
Uudelleenkayttd voi johtaa
ristikontaminaatioon.

- Lopeta tuotteen kaytto ja ota
yhteytta terveydenhuollon
ammattilaiseen, jos saat allergisia
reaktioita tai kohtaat ongelmia tuotetta
kayttdessasi.

- Ala kayta uidessa tai kylpiessa.
- Al3 kéayta avohaavan paalla.

Vasta-aiheet

Naita laitteita ei tule kayttaa, jos
henkilon tiedetaan herkistyneen
osiossa "Materiaalit” luetelluille
materiaaleille.

Varastointiolosuhteet

Tuotteita on parasta sailyttaa viiledssa
ja kuivassa paikassa, jonka lampétila
on 0°C - 27°C, kuten tuotteen
etiketissd on mainittu.

Vakavat vaaratilanteet

Jos tuotteen kaytosta seuraa vakava
vaaratilanne, ilmoita siita valittomasti
valmistajalle ja asuinmaasi
toimivaltaiselle viranomaiselle.



Sailyvyys
Kayta etikettiin merkittyyn viimeiseen
kayttdpaivadn mennessa.

FR - Mode d'emploi

Fonctionnalités et utilisation
prévue

Zensetiv Silicone support avec split
sont des pansements non-stériles
pansements a usage unique destinés
a étre utilisés autour d’une ouverture
chirurgicale temporaire ou
permanente, également appelé une
stomie, ou la couverture est
nécessaire. Lorsque cette stomie est
utilisée pour introduire des dispositifs
dans le corps tels que des cathéters ,
la fente dans le support permet
d’encercler I'entrée de la stomie. Le
matériau insulaire central du support
absorbera et retiendra les sécrétions.
La mousse de polyuréthane non
irritante et facile a enlever enduite de
silicone adhére a la peau pour éviter
les fuites.

Matériaux

Enduit de film polyuréthane enduit de
gel de silicone avec un flot central
absorbant en mousse polyuréthane.
Un film antiadhésif superposé adheére
au platre pour faciliter I'application.

Application

- Nettoyez la peau autour de la stomie
avec de I'eau si nécessaire et séchez
bien la zone.

- Evitez d'utiliser des alcools, des
sprays ou des crémes car cela
pourrait affecter I'adhérence du
pansement.

- Retirer un c6té du film d’appui qui
recouvre I'adhésif.

- Positionner le support en silicone en
utilisant la fente comme aide au



positionnement. Le support de
silicone peut simplement étre fixé
autour de la stomie et de tout tube qui
a été inséré, pour faire un ajustement
serré.

- Retirer I'autre cété du film d’appui et
coller le support sur la peau.

- Fixez le pansement en le frottant
doucement.

Fréquence de remplacement du
platre

Changez le platre en cas de fuite,
lorsque le pansement est
complétement saturé, une fois par
jour ou sur recommandation de votre
professionnel de la santé.

Elimination de I'appareil aprés
utilisation

Retirez le produit et jetez-le a la
poubelle. Ne jetez pas le produit
usagé dans les toilettes parce que
cela bloquera votre systéme d’égouts.

AN\

Précautions d’emploi

- Utilisez uniquement selon les
directives de votre professionnel de la
santé.

- Lisez les instructions avant de les
utiliser.

- Pour usage externe uniquement.

- Chaque poche est destinée a un
usage unique, Ne pas la réutiliser car
la réutilisation peut entrainer une
contamination croisée.

- Cessez de I'utiliser et communiquez
avec votre professionnel de la santé
si vous avez des réactions allergiques
ou des problémes lors de I'utilisation
des poches.



- Ne pas utiliser en nageant ou en se
baignant.

- Ne jamais appliquer sur un woud
ouvert.

Contre-Indications

Ces dispositifs ne doivent pas étre
utilisés par quiconque ayant une
sensibilité connue au matériaux
énumérés dans la section
«Matériaux».

Conditions d’entreposage

Il est préférable de stocker vos
produits dans un endroit frais et sec
avec un guide de la température de
0°C a 27°C, tel qu’indiqué sur
I'étiquette du produit.

Incidents graves

Si un incident grave survient a la suite
de I'utilisation du produit, veuillez le
signaler immédiatement au fabricant
et a l'autorité compétente du pays ou
vous résidez.

Durée de conservation
Utilisation a la date d’expiration
indiquée sur I'étiquette.

GR - Odnyieg xpriong

XapaKTNPICTIKA KOI OKOTTOUMEVN
xefion

Ta diaipoUpeva eTTiIBePa GIAIKOVNG
Zensetiv gival pn ammrooTeipwpéva
UAIKG €TTiOEONG MIAG XProNG TTOU
TIpoopidovTal yia xprion yupw amoé
£va TTPOoWPIVO i} HOVIPO AVOolyua
OWMATOG TTOU EKTEAEOTNKE PE
XEIPOUPYIKN uEBOBO, TTOU OVOpdaLeTal
£TTiIONG OTOMIQ, OTTOU ATTAITEITAI
emideon. OTTou auTA n oTopia
Xpnoiyotroigital yia 1n diEAeuan
OUOKEUWYV OTO OWHA OTTWG, Yia
TIOPAdEIYUQ, ETTIXPIOUATA, KABETAPEG
I YOOTPEVTEPIKOUG OWANVEG, TO




BI0IPOUNEVO ETTIBEPA ETTITPETTEI TNV
€TMideON yUpw atrd TNV €i00d0 TNG
gTopiag. To UNIKG TOu KEVTPIKOU
TUAMATOG TOU €TMIBEUATOG Ba
ATTOPPOPHOEI KAl Ba KATAKPATATEI
TUXOV ekKpioelg. O appdg
TToAUOUPEBAVNG PE ETIKAAUWN aTTO
OIAIKOVN ETTIKOAAAG TO €TTIBEUA OTO
Oéppa yia va atropeuxOei n diappon
Kal gival un epeBIOTIKOG Kal EUKOAOG
aTnv aQaipean.

YAiké

‘Eva emiBepa amd pepfpdavn
TToAUOUPEBAVNG ETTIKOAUUUEVO PE
Y€AN OIAIKOVNG HE ATTOPPOPNTIKO
KEVTPO appoU TToAuoupedavng. To
ETMKOAUTITOUEVO QIAY OTTEAEUBEPWONG
TIPOOKOAAATAI OTO ETTIBEUA YIa
€UKOAIQ EQaPUOYAG.

E@appoyn

- KaBapioTe 10 déppa yUpw atré tnv
agTopia pe vepod €AV gival atrapaitnTo
Kal OTEYVWOTE KAAG TNV TTEPIOYT.

- ATToQUyeTE TN Xpron aAKoOA, OTTpél
A KPEUOAG, KABWGS auTd PTTOPEi va
£TTNPEACEI TNV TTPOCPUCN TOU
€TMOEPATOG.

- AQaIp£aTE TN Wia TTAEUPA TOU QIAY
atreAeUBEPWONG TTOU KAAUTITEI TNV
KOAAQ.

- TotroBeTrOTE TO £TTiIBEUA GIAIKOVNG
XPNOIUOTTOIWVTAG TO SIAXWPIOTIKO WG
BonBnua TotmoBéTnong. To emiBepa
OINKOVNG UTTOPET ATTAWG VO OTEPEWOEI
yUpw a1 TN oTopia Kal kdBe cwARva
TToU £€Xel El0aX0¢Ei, yia va JIEUKOAUVEI
TNV EQapuoyn.

- Apaip€aTe TNV GAAN TTAEUPG TOU PIAY
atreAeuBEPWONG Kal KOANAOTE TO
emiBepa oT1o déppa.

- Ao@aAioTe To eTTiBepa TPiBoOVTAG TO
aTTaAd.



ZuxvoeTNTA AVTIKATACTOONG TOU
€MIBOEPATOG

AMNGETE TO €TTiIBEPA OTAV UTTAPKEI
dlappon, 6Tav o eTTIOECUOG gival
TTAAPWG KOPEOPEVOG, Hia @opd TV
nuépa f 6tav oag gupBoulelel o
eTTayyeApaTiog uyeiag.

ATToppIyn TNG CUGKEUNG UETA TN
xprion

AgpaipéoTe TO TTPOIGV Cag Kal
aTroppiyTe TO 0TA OKouTTidIa. Mnv
ATTOPPITITETE TO TTPOIGV OTNV
TOUAAETQ, yiaTi auTté PTTOpEl va @pAagel
TO ATTOXETEUTIKG 0OG OUOTNUA.
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Mposidomroinoeig-NpopuAdgeig

- XpnoigotroinaTte pévo oUpewva Pe
TIG 00nYieg Tou BepdTTovTa 10TPOU.

- AlaBAoTe TIG 0dnYieg TTPIV TN Xpron.
- M6vo yia eEwTepIKA XPron.

- K&B¢ 1rpoidv trpoopideTal yia pia
uoévo xpAon. Mnv To
gavaypnoiyotrolgite. H
£TTAVAXPNCIYOTTIOINCN WTTOPEi va
odnynoel og d1aoTaUPOUHEVN
HOAuvon.

- AlaKOWTE TN XpRon Kai
ETTIKOIVWVAOTE PE TOV YIaTPO 0ag €AV
QAVTIMETWTTIOETE AAAEPYIKEG
avTIdpAoeIg 1) TTPORAAMATa KATA TN
XPron Tou TTPOoIGVTOG.

- Mnv TO XpnOIPOTIOIEITE OTAV
KOAUUTTATE 1] KAVETE PTTAVIO.

- Mnv g@apudleTe TTOTE O€ AVOIXTA
TANYA.

AvTevdeigeig

Ta TTpoidvTa OeV TTPETTEI Val
XpnoigoTroloUvTal a1 aoBevEig pe
YVwoTr euaioBnoia ota akoAouba



UAIKG TTOU ava@épovTal aTnv evotnTa
«YNIKG».

Tuvlnkeg Atrobnkeuong

Ta TpoidvTa amrodnkelovTal KATd
TTPOTiUNON O€ dPOaEPS Kal ENpd
Uépog, pe évdeign Bepuokpaaiag améd
00 €wg 270 Babuoug KeAaiou, 6TTwg
avaypaQETal GTNV ETIKETA TOU
TTPOIGVTOG.

ToBapd MepioTaTika

Av TTapouciaoTei coBapod TTEPIOTATIKO,
OUVETTEIO XPAONG TOU TTPOIGVTOG,
TTAPOKAAOUUE VO TO AVAPEPETE
QUEOWG OTOV KATAOKEUAOTH| KAl TV
Apuodia Apxr TG XWpPag Trou
OIaUEVETE.

Aidpkela {wn
JupBouAeuTeiTE TNV NUEPOMNVIa ARENG
NG ETIKETAG.

HR - Upute za uporabu

Znacajke i Namjena

Zensetiv silikonski flasteri s razrezom
su nesterilni zavoji za jednokratnu
upotrebu namijenjeni upotrebi oko
kirurSki napravljenog privremenog ili
trajnog otvora za tijelo, koji se takoder
naziva stoma, gdje je potrebno
pokrivanje. Na mjestu gdje se stoma
koristi za propustanje uredaja u tijelo,
kao $to su, na primjer, brisevi, kateteri
ili gastro sonde, razrez u flasteru
omogucéava okruzivanje oko ulaza u
stomu. The central island material of
the plaster will absorb and retain
secretions. The silicone coated
polyurethane foam adheres the
plaster to the skin to prevent leakage
and is non-irritant and easy to
remove.

Materijali
Flaster od poliuretanskog filma



presvucen silikonskim gelom s
upijajuéim sredistem od poliuretanske
pjene. Prekrivajuci film lijepi se na
flaster radi lakSeg nano$enja.

Primjena

- Ocistite kozu oko stome vodom ako
je potrebno i dobro osusite to
podrucje.

- Na okolnu kozZu ne nanosite alkohol,
sprejeve ili kreme kako bi ljepilo dobro
prijanjalo na kozi.

- Uklonite jednu stranu oslobadaju¢eg
filma koji prekriva ljepilo.

- Postavite silikonski flaster koristeci
razrez kao pomocno sredstvo za
pozicioniranje. Silikonski flaster moze
se jednostavno pri¢vrstiti oko stome i
bilo koje cijevi koja je umetnuta kako
bi se ucinila ugodnijom.

- Uklonite drugu stranu filma za
oslobadanje i zalijepite flaster na
kozu.

- Osigurajte flaster njeznim trljanjem.

Ucestalost zamjene flastera
Flaster zamijenite kada dode do
curenja, kada je obloga potpuno
zasic¢ena, jednom dnevno ili po
savjetu vaseg zdravstvenog radnika.

Odlaganje proizvoda nakon
upotrebe

Uklonite proizvod i bacite ga u smece.
Ne ispustajte svoj rabljeni proizvod u
toaletnu 3koljku, jer ¢e to blokirati vas
kanalizacijski sustav.
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Upozorenja i mjere opreza
- Koristite samo prema uputama
vaSeg zdravstvenog radnika.
- Prije upotrebe procitajte upute.



- Samo za vanjsku uporabu.

- Svaki je proizvod iskljucivo za
jednokratnu upotrebu. Nemojte
ponovno Koristiti isti proizvod.
Ponovna upotreba moze dovesti do
kontaminacije.

- Prekinite upotrebu i kontaktirajte
svog zdravstvenog radnika ako
naidete na alergijske reakcije ili
probleme tijekom upotrebe proizvoda.

- Ne koristiti tijekom plivanja ili
kupanja.

- Nikada se ne primjenjuje na
otvorenu ranu.

Kontraindikacije

Ove proizvode ne smije koristiti nitko
s poznatom osjetljivoS¢u na materijale
navedene u odjeljku ‘Materijali’.

Uvjeti skladistenja

Najbolje je Cuvati proizvode na
hladnom, suhom mjestu na
temperaturi izmedu 0°C i 27°C kako
je navedeno na oznaci proizvoda.

Ozbiljne posljedice

Ukoliko dode do ozbiljne posljedice
uslijed uporabe proizvoda, odmah to
prijavite proizvodacu ili nadleznom
tijelu u vasoj zemlji boravista.

Rok trajanja
Upotrijebiti do roka uporabe na oznaci
proizvoda.

ID - Petunjuk Penggunaan

Fitur dan Tujuan Penggunaan
Plester Silikon Zensetiv dengan strip
adalah pembalut sekali pakai non-
steril yang bertujuan untuk digunakan
di sekitar bukaan tubuh sementara
atau permanen yang dibuat melalui
pembedahan, juga disebut stoma,
yang memerlukan penutup. Bila




stoma ini digunakan untuk
memasukkan perangkat ke dalam
tubuh seperti, misalnya, penyeka,
kateter, atau tabung gastro, strip pada
plester memungkinkan sekitar pintu
masuk stoma dibatasi. Bahan
berbentuk pulau di bagian tengah dari
plester akan menyerap dan menahan
sekresi. Busa poliuretan berlapis
silikon menempelkan plester ke kulit
sehingga mencegah kebocoran dan
tidak mengiritasi serta mudah dilepas.

Bahan

Plester film poliuretan yang dilapisi
dengan gel silikon dengan bagian
tengah busa poliuretan yang
menyerap. Film pelepas yang
tumpang tindih melekat pada plester
sehingga memudahkan penggunaan.

Penggunaan

- Bersihkan kulit di sekitar stoma
dengan air jika perlu dan keringkan
area tersebut dengan baik.

- Hindari penggunaan alkohol,
semprotan, atau krim karena dapat
mempengaruhi daya rekat plester.

- Lepaskan satu sisi film pelepas yang
menutupi bahan perekat.

- Posisikan plester silikon
menggunakan strip sebagai alat
bantu pemosisian. Plester silikon
dapat dengan mudah dipasang di
sekitar stoma dan pipa apa pun yang
telah dimasukkan, agar terpasang
pas.

- Lepaskan sisi lain film pelepas dan
tempelkan plester ke kulit.

- Kencangka plester dengan
menggosoknya dengan lembut.

Frekuensi penggantian plester
Ganti plester saat terjadi kebocoran,
saat pembalut benar-benar jenuh,



sekali sehari atau ketika disarankan
oleh ahli kesehatan Anda.

Pelepasan alat setelah digunakan
Lepas produk dan buang ke tempat
sampah. Jangan membuang produk
bekas Anda ke toilet karena ini akan
menghambat sistem pembuangan
kotoran Anda.
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Peringatan dan tindakan
pencegahan

- Gunakan hanya sesuai arahan ahli
kesehatan Anda.

- Baca petunjuk sebelum digunakan.
- Hanya untuk pemakaian luar.

- Setiap produk hanya untuk sekali
pakai. Jangan digunakan kembali.
Penggunaan kembali dapat

menyebabkan kontaminasi silang.

- Hentikan penggunaan dan hubungi
ahli kesehatan Anda jika Anda
mengalami reaksi alergi atau masalah
saat menggunakan produk.

- Jangan gunakan saat berenang atau
mandi.

- Jangan pernah menggunakan pada
luka terbuka.

Kontraindikasi

Perangkat ini tidak boleh digunakan
oleh siapa pun yang diketahui sensitif
terhadap bahan atau bahan penyusun
yang tercantum di bagian ‘Bahan’.

Ketentuan penyimpanan
Sebaiknya simpan produk Anda di
tempat kering yang sejuk dengan
panduan suhu dari 0°C hingga 27°C
seperti yang tertera pada label
produk.



Insiden Serius

Jika terjadi insiden serius akibat
penggunaan produk, harap segera
laporkan hal ini kepada produsen dan
Otoritas Kompeten di negara tempat
Anda tinggal.

Umur simpan
Gunakan sebelum tanggal
kedaluwarsa yang tertera pada label.

LT - Naudojimo instrukcijos

Naudojimo instrukcija

LZensetiv” silikoniniai pleistrai su
skeltukais yra nesterills vienkartiniai
tvarsciai, skirti naudoti aplink
chirurgiskai padarytg laiking ar
nuolating kino angg, dar vadinamg
stoma, kur reikalinga danga. Jei Si
stoma ar anga naudojama
prietaisams, pavyzdZiui, tamponams,
kateteriams, drenams, ar kitiems
vamzdeliams skilimas leidzia apjuosti
juos. Pleistro centriné dalis sugers ir
iSlaikys iSskyras. Silikonu padengtos
poliuretano putos pleistras prilimpa
prie odos, kad baty iSvengta
pratekéjimo. Pleistras ne dirgina ir
lengvai pasalinamas.

Medziagos

Poliuretano plévelés pleistras,
padengtas silikoniniu geliu su
absorbuojancia centrine poliuretano
puty sala. Kad bdty lengviau
uzklijuoti, ant pleistro priklijuojama
apsauginé plévele.

Naudojimas

- Jei reikia, nuvalykite odg aplink
stomg vandeniu ir gerai nusausinkite
vieta.

- Venkite alkoholiy, purSkaly ar kremy
naudojimo, nes tai gali turéti jtakos
pleistro sukibimui.

- Nuimkite vieng klijus uzdengiancios



plévelés puse.

- Padékite silikoninj pleistrg
naudodami skletuka kaip padéties
nustatymo priemone. Silikoninj
pleistrg galima paprasciausiai
pritvirtinti aplink stomg ir visus jdétus
vamzdelius, kad jie baty tvirtai
priglude.

- Nuimkite kita apsauginés plévelés
puse ir priklijuokite pleistrg prie odos.

- Uztikrinkite tinkamg prigludimg
pleistrg Svelniai patrindami.

Pleistro keitimo daznumas
Pleistrg keiskite, kai atsiranda
pratekéjimas, kai tvarstis yra visiSkai
prisotintas, kartg per dieng arba kai
pataria jusy sveikatos priezitros
specialistas.

Prietaisg iSmeskite po naudojimo
ISimkite gaminj ir iSmeskite |
Siuksliadéze. Nenuleiskite panaudoto
i tualeta, nes tai uzkimsti josy nuoteky
sistema.
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Ispéjimai ir atsargumo priemonés
- Naudokite tik taip, kaip nurodé jasy
sveikatos priezilros specialistas.

- Prie§ naudodami perskaitykite
instrukcijas.

- Tik ioriniam naudojimui.

- Kiekvienas produktas skirtas tik
vienkartiniam naudojimui.
Nenaudokite pakartotinai. Pakartotinis
naudojimas gali sukelti kryZmine
tarsa.

- Nustokite vartoti ir kreipkités j savo
sveikatos priezidros specialista, jei
naudodami produktg patiriate
alerginiy reakcijy ar kity problemy.



- Nenaudokite maudydamiesi ar
maudydamiesi.

- Niekada nenaudokite ant atviros
Zaizdos.

Kontraindikacijos

Siy prietaisy neturéty naudoti visi,
kurie yra jautris medzZiagoms
nurodytoms skyriuje ,Medziagos®.

Laikymo salygos

Geriausia laikyti gaminius vésioje,
sausoje vietoje, kurioje temperatira
bty nuo 0°C iki 27°C, kaip nurodyta
gaminio etiketéje.

Rimti incidentai

Jei naudojant gaminj jvyksta rimtas
incidentas, nedelsdami praneskite
apie tai gamintojui ir Salies, kurioje
gyvenate, kompetentingai institucijai.
Tinkamumo laikas

Tinkamumo laikas, nurodytas ant
etiketés.

LV - LietoSanas instrukcija

LietoSanas instrukcija

Zensetiv Silikona plaksteri ar Skélumu
ir nesterili vienreizlietojamie parséji,
kas paredzéti izmantoSanai ap
kirurgiski izveidotu pagaidu vai
pastavigu kermena atvérumu, kas tiek
saukts arT par stomu, kuram ir
nepiecieSams parséjs. Ja §1 stoma
tiek izmantota, lai ievaditu kerment
tadas ierices, ka, pieméram,
tamponus, katetrus vai kunga
caurules, plaksterT esoSais $kélums
lauj apiet stomas atveri. Plakstera
centralas dalas materials uzsic un
absorbé stomas sekrétu. Poliuretana
putu materials ar silikona parklajumu
fiksé plaksteri pie adas, lai novérstu
nopltdi. Tas nekairina &du un ir viegli
nonemams.



Materiali

Poliuretana pléves plaksteris, kas
parklats ar silikona Zeleju un
absorbé&josa poliuretana putu
materiala centralo dalu. Lai atvieglotu
uzklasanu, plaksterim ir parklajosa
aizsargpléve.

LietoSana

- Ja nepiecieSams, notiriet adu ap
stomu ar ddeni un kartigi nozavéjiet
S0 vietu.

- lzvairieties no spirtu, aerosolu un
krému lietoSanas, jo tas var ietekmét
plakstera lipigumu.

- Nonemiet saistvielu parklajosas
nonemamas pléves vienu pusi.

- Novietojiet silikona plaksteri,
izmantojot Skélumu ka
pozicionésanas paliglidzekli. Silikona
plaksteri var viegli piestiprinat ap
stomu un jebkadu cauruliti, kas taja ir
ievietota, lai nodrosinatu, ka ta stingri
piegul sava vieta.

- Nonemiet Iimvielu parklajosas
nonemamas pléves otru pusi un
uzliméjiet plaksteri uz adas.

- Nostipriniet plaksteri, to viegli
paberzéjot.

Plakstera nomainas biezums
Nomainiet plaksteri, ja rodas nopldde,
kad parséjs ir pilniba piestcies ar
sekrétu, vienreiz diena vai kad to
norada jasu veselibas apripes
specialists.

LikvidéSana péc lietoSanas
Nonemiet producta un izmetiet to
atkritumu tvertné. Nenoskalojiet to
tualetes poda, jo tadejadi blokésiet
kanalizacijas sistému.
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Bridinajumi un piesardzibas
pasakumi

- Izmantojiet tikai atbilstoSi veselibas
aprdpes specialista noradijumiem.

- Pirms lietoSanas izlasiet lietoSanas
instrukcijas.

- Tikai aréjai lieto$anai.

- Katrs izstradajums ir paredzéts tikai
vienreizéjai lietoSanai. Nelietojiet
atkartoti. Atkartota lietoSana var
izraistt savstarpéju piesarnojumu.

- Partrauciet lietoSanu un sazinieties
ar savu veselibas aprupes specialistu,
ja izstradajuma lietoSanas laika rodas
kadas alergiskas reakcijas vai
problémas.

- Nelietojiet peldéSanas vai
mazgasanas laika.

- Nekada gadijuma neizmantojiet uz
valéjas brices.

Kontrindikacijas

So izstradajumu nedrikst lietot
pacienti, kam ir zinama jutiba pret
materialiem, kuri noraditi sadala
“Materiali”.

Glabasanas nosacijumi
Izstradajumus vislabak glabat vés3,
sausa vieta, kur temperatira ir no 0°C
Ildz 27°C, ka noradits izstradajuma
etikete.

Nopietni negadijumi

Ja izstradajuma lietoSanas rezultata
rodas nopietns negadijums, lidzu,
nekavéjoties zinojiet par to razotajam
un kompetentajai iestadei valsti, kura
dzivojat.

Glabasanas laiks
Izlietot I1dz deriguma terminam, kas



noradtts uz etiketes.

NO - Bruksanvisning

Funksjoner og tiltenkt bruk
Zensetiv Silikon plaster med splitt er
ikke-sterile engangsforbindinger
beregnet pa bruk rundt en kirurgisk
laget midlertidig eller permanent
kroppsapning, ogsa kalt stomi, hvor
dekking er ngdvendig. Nar denne
stomien brukes til & fgre inn i kroppen,
som for eksempel vattpinner, katetre
eller gastro-rgr, kan splittelsen i
plasteret omslutte rundt
stomiinngangen. Plasteret sentrale
materiale vil absorbere og beholde
sekreter. Det silikonbelagte
polyuretanskumet fester gipset til
huden for & forhindre lekkasje og er
ikke irriterende og lett & fierne.

Materialer

Et plaster av polyuretanfilm belagt
med silikon gele med en
absorberende sentrale materiale av
polyuretanskum. Overlappende
slippfilm er festet til gipset for enkel
pafering.

Applikasjon

- Rengjer huden rundt stomien om
ngdvendig med vann og terk omradet
godt.

- Unnga bruk av alkoholer, spray eller
kremer, da dette kan pavirke plasteret
vedheft.

- Fjern den ene siden av
frigjgringsfilmen som dekker limet.

- Plasser silikonpusset ved hjelp av
spalten som et
posisjoneringshjelpemiddel. Silikon
plasteret kan rett og slett festes rundt
stomien og eventuelle slanger som er
satt inn, slik at de passer perfekt.

- Fjern den andre siden av



frigjgringsfilmen og fest plasteret til
huden.

- Fest plasteret ved & gni den forsiktig.

Hyppighet for utskifting av
plaster

Bytt plaster nar lekkasje oppstar, nar
bandasjen er fullstendig mettet, en
gang om dagen eller nar
helsepersonell anbefaler deg.

Avhending av enheten etter bruk
Fjern produktet og kast det i sgpla.
Ikke skyll det brukte produktet ned pa
toalettet, fordi dette vil blokkere
kloakken.
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Advarsler og forsiktighetsregler
- Bruk bare som anvist av
helsepersonell.

- Les instruksjonene for bruk.

- Jun til eksternt bruk.

- Hvert produkt er kun til
engangsbruk. lIkke bruk den igjen.
Gjenbruk kan fgre til
krysskontaminering.

- Avbryt bruken og kontakt
helsepersonell hvis du opplever
allergiske reaksjoner eller problemer
nar du bruker produktet.

- Ikke bruk under svgmming eller
bading.

- Bruk aldri pa et apent sar.

Kontraindikasjoner

Disse enhetene skal ikke brukes av
noen med kjent fglsomhet overfor
materialene som er oppfert i avsnittet
“Materialer”.

Lagringsforhold
Det er best a lagre dine produktene



pa en kjglig, tarr plass med en
anbefalt temperatur fra 0°C til 27°C,
som det angis pa produktetiketten.

Alvorlige hendelser

Om en alvorlig hendelse skulle oppsta
som fglge av at du bruker produktet,
vennligst rapporter dette umiddelbart
til leverandaren og til rett myndighet i
det landet du bor.

Holdbarthetstid
Bruk fer utlgpsdato som er angitt pa
pakken.

PL - Instrukcja uzycia

Cechy i przeznaczenie

Plastry silikonowe Zensetiv z
rozcieciem to niesterylne jednorazowe
opatrunki przeznaczone do
stosowania wokét wykonanego
chirurgicznie tymczasowego lub
statego otworu ciata, zwanego
réwniez stomig, gdzie wymagane jest
zabezpieczenie. Tam, gdzie stomia
jest uzywana do wprowadzania
urzadzen medycznych do ciata, takich
jak na przyktad tampony, cewniki lub
rurki zotagdkowe, rozciecie plastra
umozliwia objecieurzgdzen
medycznych wokot wejscia do stomii.
Srodkowa czeséé opatrunku bedzie
absorbowac i zatrzymywac
wydzieliny. Pianka poliuretanowa
pokryta silikonem przylega do skory,
zapobiegajgc wyciekom, nie
podraznia i jest tatwa do usuniecia.

Surowce

Opatrunek poliuretanowy pokrytej
zelem silikonowym z chtonng czescig
$srodkowg z pianki poliuretanowej.
Folia zabezpieczajgca opatrunek
ufatwia jego aplikacje.

Zastosowanie



- W razie potrzeby oczy$¢ skore
wokot stomii wodg i dobrze wysuszyc¢.
- Unikaj stosowania alkoholi, sprayéw
lub kremoéw, poniewaz moze to
wptynaé na przyczepnos$¢ plastra.

- Usun jednag strone folii
rozdzielajgcej, ktéra przykrywa klej.

- Plaster silikonowy nalezy utozyé¢,
uzywajgc szpatutki jako pomocy przy
pozycjonowaniu. Plaster silikonowy
mozna po prostu zamocowa¢é wokot
stomii i wszelkich zatozonych rurek,
aby zapewni¢ doktadne dopasowanie.

- Usun drugg strone folii rozdzielajgcej
i przyklej plaster do skory.

- Zabezpieczy¢ plaster delikatnie go
pocierajac.

Czestotliwos¢ wymiany produktu
Plaster nalezy zmienia¢, gdy dojdzie
do podciekania, gdy opatrunek jest
catkowicie nasgczony, raz dziennie
lub zgodnie z zaleceniami lekarza.

Utylizacja produktéw po zuzyciu
Zdejmij produkt i wyrzuci¢ do kosza.
Nie wrzucaj uzywanego produktu do
toalety, poniewaz spowoduje to
zablokowanie systemu
kanalizacyjnego.
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Ostrzezenia i zalecenia

- Stosowac wytgcznie zgodnie z
zaleceniami lekarza.

- Przeczytaj instrukcje przed uzyciem.
- Wytacznie do uzytku zewnetrznego.

- Kazdy produkt jest przeznaczony
wytgcznie do jednorazowego uzytku.
Nie uzywac¢ ponownie. Ponowne
uzycie moze prowadzi¢ do zakazenia
krzyzowego.



- Przerwij stosowanie i skontaktuj sie
z lekarzem, jesli wystapig jakiekolwiek
reakcje alergiczne lub problemy
podczas uzywania produktu.

- Nie uzywac¢ podczas ptywania i
kapieli.

- Nie stosowac¢ bezposrednio na
otwarte rany.

Przeciwwskazania

Wyroby nie powinny by¢ uzywane
przez osoby majgce alergie na
skladniki wymienione w sekgc;ji
.Materiaty”.

Warunki przechowywania
Produkty najlepiej przechowywacé w
chfodnym i suchym miejscu, w
temperaturze od 0°C do 27°C,
zgodnie z informacjg na etykiecie
produktu.

Powazne wypadki

Jezeli w wyniku uzytkowania produktu
dojdzie do powaznego wypadku,
prosimy o natychmiastowe zgtoszenie
tego faktu producentowi i wkasciwym
wiadzom w kraju zamieszkania.

Okres trwatosci
Uzy¢ przed uptywem daty waznosci
podanej na etykiecie.

PT - Instrugoes de uso

Caracteristicas e uso pretendido
Zensetiv Silicone Plasters com
divisdo sado curativos néo estéreis de
uso Unico destinados ao uso ao redor
de uma abertura corporal temporaria
ou permanente feita cirurgicamente,
também chamada de estoma, onde a
cobertura é necessaria. Quando este
estoma é usado para passar
dispositivos para o corpo, como, por
exemplo, cotonetes, cateteres ou




tubos gastro, a divisdo no penso
permite o cerco em torno da entrada
do estoma. O material da ilha central
do penso ira absorver e reter as
secregdes. A espuma de poliuretano
revestida de silicone adere o penso a
pele para evitar vazamentos e néo é
irritante e facil de remover.

Materiais

Um penso de filme de poliuretano
revestido com gel de silicone com
uma ilha central absorvente de
espuma de poliuretano. O filme de
liberagao sobreposto é aderido ao
penso para facilidade de aplicacéo.

Aplicacao

- Limpe a pele ao redor do estoma
com agua, se necessario, e seque
bem a area.

- Evite o uso de alcool, sprays ou
cremes, pois isso pode afetar a
aderéncia do penso.

- Remova um lado do filme de
liberagdo que cobre o adesivo.

- Posicione o penso de silicone
usando a divisdo como auxilio de
posicionamento. O penso de silicone
pode ser simplesmente fixado ao
redor do estoma e de qualquer tubo
que tenha sido inserido, para fazer
um ajuste confortavel.

- Remova o outro lado do filme de
liberagao e cole o penso na pele

- Prenda o penso esfregando-o
suavemente.

Frequéncia de substituicdo do
penso

Troque o penso quando ocorrer
vazamento, quando o curativo estiver
completamente saturado, uma vez ao
dia ou quando aconselhado pelo seu



profissional de saude.

Descarte do dispositivo apés o

uso

Remova o produto e descarte-o no
lixo. Nao descarte o produto usado na
sanita, pois isso bloqueara o sistema
de esgoto.
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Avisos e Precaugoes

- Use apenas conforme indicado pelo
seu profissional de saude.

- Leia as instrugbes antes de usar.

- Somente para uso externo.

- Cada produto € para uso Unico. Ndo
reutilize. A reutilizagéo pode levar a
contaminagé&o cruzada.

- Interrompa o uso e entre em contato
com o seu profissional de saude se
tiver reagdes alérgicas ou problemas
ao usar o produto.

- N&o use ao nadar ou tomar banho.
- Nunca aplique numa ferida aberta.

Contra-indicagoes

Esses dispositivos ndo devem ser
usados por ninguém com uma
sensibilidade conhecida aos materiais
listados na segéo 'Materiais'.

Condi¢oes de armazenamento

E melhor armazenar seus produtos
em um local fresco e seco com uma
temperatura de 0°C a 27°C conforme
indicado no rétulo do produto.

Incidentes Graves

Caso ocorra um incidente grave como
resultado do uso do produto, informe
imediatamente o fabricante e a
autoridade competente do pais onde
voceé reside.



Validade
Use dentro do prazo de validade
indicada no rétulo.

RO - Instructiuni de folosire

Caracteristici si domeniul de
utilizare

Plasturii Zensetiv din silicon ramificati
sunt plasturi nesterili de unica
folosinta destinate utilizarii in jurul
unei deschideri corporale temporare
sau permanente realizate chirurgical,
numita si stomé, unde este necesara
acoperirea. In cazul in care aceasta
stoma este utilizata pentru a trece
dispozitive in corp, cum ar fi, de
exemplu, tampoane, catetere sau
tuburi gastro, pliabilitatea plasturelui
permite Tnconjurarea intrarii in stoma.
Materialul central al plasturelui va
absorbi si retine secretiile. Spuma
poliuretanica acoperita cu silicon
adera plasturele la piele pentru a
preveni scurgerile, este non-iritant si
usor de Tndepartat.

Materiale

Plasturele este fabricat dintr-o pelicula
poliuretanica acoperita cu gel din
silicon, are o zona centrala
absorbanta din spuma poliuretanica.
Pelicula superioara detasabila este
lipita pe plasture pentru o aplicare mai
usoara.

Aplicare

- Daca este necesar, curatati pielea
din jurul stomei cu apa si uscati zona
bine.

- Evitati utilizarea substantelor care
contin alcool, spray-urilor sau
cremelor, intrucat acestea pot afecta
adeziunea plasturelui.

- Indepértati o parte a filmului de
eliberare care acopera adezivul.



- Pozitionati plasturele de silicon
folosind crestatura ca ajutor de
pozitionare. Plasturele de silicon
poate fi fixat pur si simplu in jurul
stomei sau a oricarui tub introdus,
pentru a se potrivi perfect.

- Tndepértati cealalta parte a filmului
de eliberare si lipiti plasturele pe piele.

- Fixati plasturele frecandu-I usor.

Frecventa schimbarii plasturelui
Schimbati plasturele atunci cand apar
scurgeri, cand pansamentul este
complet saturat, o data pe zi sau
urmand indicatiile medicului dvs.

Eliminarea produsului dupa
utilizare

Indepartati produsul si aruncati-l in
cosul de gunoi. Nu aruncati produsul
folosit in toaleta, deoarece acest lucru
va va bloca sistemul de canalizare.
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Avertismente-Masuri de

precautie

- Utilizati conform indicatiilor medicului
dumneavoastra.

- Cititi instructiunile inainte de
utilizare.

- Doar pentru uz extern.

- Fiecare produs este pentru o singura
utilizare. Nu refolositi. Reutilizarea
poate duce la contaminarea
incrucisata.

- Intrerupeti utilizarea si contactati
medicul daca aveti reactii alergice sau
probleme in timpul utilizarii
produselor.

- Nu il utilizati atunci cand inotati sau
faceti baie.

- Nu aplicati niciodata pe o plaga



deschisa.

Contraindicatii

Aceste dispozitive nu trebuie utilizate

de catre persoanele care au o alergie
cunoscuta la materialele enumerate la
punctul ,Materiale”.

Conditii de depozitare

Cel mai bine este sa stocati produsele
intr-un loc uscat, cu o temperatura
variabila intre 0°C si 27°C, asa cum
se mentioneaza pe eticheta
produsului.

Incidente grave

Daca apare un incident grav ca
urmare a utilizarii produsului, raportati
-l imediat producétorului si autoritatii
competente din tara in care va aflati.

Termen de valabilitate
Utilizarea pana la data de expirare
mentionata pe eticheta.

SE - Bruksanvisning

Funktioner och avsedd
anviandning

Zensetiv sjalvhaftande férband med
slits ar icke-sterila engangsforband
avsedda for anvandning kring en
kirurgiskt tillverkad temporar eller
permanent kroppsdppning, aven
kallad stomi, dar tackning kravs. Nar
stomin anvands for att fora in
exempelvis svabbar, katetrar eller
gastroslang, kan slitsen i forbandet
omsluta runt stomiingangen.
Forbandet absorberar och behaller
stomisekretionen. Det silikonbelagda
polyuretanskummet av medicinsk
kvalitet vidhaftar pa huden for att
férhidra lackage, ar inte irriterande
och ar Iatt att ta bort.

Material
Forband av polyuretanfilm belagd



med silikongel med ett absorberande
sarkontaktlager av polyuretanskum.
Overlappande skyddsfilm fasts pa
forbandet for enkel applicering.

Applicering

- Rengdr huden runt stomin med
vatten om det behdvs och torka av
omradet noga.

- Undvik att anvanda spritbaserade
medel, sprayer eller kramer eftersom
detta kan paverka forbandets
vidhaftningsférmaga.

- Ta bort ena sidan av skyddslappen
som tacker haftsidan.

- Placera silikonférbandet med slitsen
som positioneringshjalpmedel.
Silikonférbandet kan enkelt fastas runt
stomin och alla slangar som har satts
in for att fa en bra passform.

- Ta bort den andra sidan av
skyddslappen och farst férbandet pa
huden.

- Sékra férbandet genom att gnugga
forsiktigt.

Bytesfrekvens av forbandet

Byt férband vid lackage, nar forbandet
ar macererat, en gang om dagen eller
nar din vardgivare rekommenderar
det.

Kassering av enheten efter
anviandning

Ta bort produkten och kasta den i
papperskorgen. Spola inte din
begagnade produkt ner i toaletten,
eftersom det kan orsaka blockering i
avloppssystemet.
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Varningar-forsiktighetsatgarder
- Anvand endast enligt anvisningar



fran din sjukvardspersonal.
- Las instruktionerna fére anvandning.
- Endast for extern anvandning.

- Varje pase ar endast avsedd for
engangsbruk. Ateranvand inte.
Ateranvandning kan leda till
korskontaminering.

- Avbryt anvandningen och kontakta
din sjukvardspersonal om du upplever
allergiska reaktioner eller problem nar
du anvander pasarna.

- Anvand inte vid simning eller bad.
- Applicera aldrig pa oppet sar.

Kontraindikationer

Dessa enheter bor inte anvandas av
nagon med kand kanslighet for
material som anges i avsnittet
"Material”.

Forvaringsforhallanden

Det ar bast att férvara dina produkter
pa en sval, torr plats med en
rekommenderad temperatur fran 0°C
till 27°C, som anges pa
produktetiketten.

Allvarliga incidenter

Om en allvarlig handelse skulle
uppsta till foljd av att du anvander
produkten, vanligen rapportera detta
omedelbart till leverantéren och den
behdriga myndigheten i det land déar
du bor.

Hallbarhetstid
Anvéand fore utgangsdatumet som
anges pa forpackningen.

S| - Navodila za uporabo

Lastnosti in predvidena uporaba
Zensetiv silikonski oblizi z rezo so
nesterilni oblizi za enkratno uporabo,
namenjeni za uporabo okoli kirursko
oblikovane zacasne ali trajne telesne




odprtine, imenovano tudi stoma, ki jo
je treba pokriti. Ce s pomogjo stome v
telo uvajamo naprave, kot so na
primer pripomocki za jemanje brisov,
katetri ali gastro cevi, lahko reza v
obliZzu objame odprtino, skozi katero
dostopamo v stomo. Material na
sredini obliza vpije in zadrzi izlo¢ke. S
silikonom prevlecena poliuretanska
pena, ki ne drazi in je enostavna za
odstranjevanije, obliZ prilepi na kozo in
prepreci iztekanje tekogin.

Materiali

Obliz iz poliuretanskega filma,
prevlecen s silikonskim gelom z
vpojnim osrednjim delom iz
poliuretanske pene. Na oblizu je
odstranljiva folija, ki omogoc¢a
enostaven nanos obliza.

Uporaba

- Kozo okoli stome po potrebi ocistite
z vodo in jo dobro osusite.

- Izogibajte se uporabi alkoholov,
razprsil ali krem, saj bi to lahko
vplivalo na oprijem obliza.

- Odstranite eno stran zasg¢itne folije,
ki prekriva lepilo.

- Namestite silikonski obliz na
ustrezno mesto, pri tem si lahko
pomagate z rezo. Silikonski obliz
lahko preprosto nalepite okoli stome
in morebitne vstavljene cevke, da se
tesno prilega.

- Odstranite drugo stran zasc¢itne folije
in obliz prilepite na kozo.

- Nezno podrgnite obliz, da se dobro
prilepi.

Kako pogosto zamenjati obliz
Obliz zamenjajte, ko pride do
iztekanja, ¢e je obliz popolnoma
premocen, enkrat dnevno ali v skladu
z navodili zdravstvenega delavca.



Odstranjevanje med odpadke po
uporabi

Snemite izdelek in ga ustrezno
odstranite med odpadke.
Uporabljenega izdelka ne mecite v
straniS¢e, saj boste tako zamasili
kanalizacijski sistem.

AN

Opozorila in previdnostni ukrepi
- Izdelek uporabljajte v skladu z
navodili zdravnika.

- Pred uporabo preberite navodila.
- Samo za zunanjo uporabo.

- Vsak izdelek je namenjen le za
enkratno uporabo. Izdelka ne
uporabljajte ponovno. Ponovna
uporaba lahko vodi do navzkrizne
kontaminacije.

- Ce imate zaradi uporabe izdelka
alergijsko reakcijo ali druge tezave, ga
prenehajte uporabljati in se obrnite na
svojega zdravnika.

- Ne uporabljajte med plavanjem ali
kopanjem.

- Izdelka ne names$¢ajte na odprto
rano.

Kontraindikacije

Teh pripomockov ne smejo uporabljati
ljudje, ki so obcutljivi na materiale,
navedene v poglavju »Materiali«.

Pogoji shranjevanja

Izdelke hranite na hladnem suhem
mestu pri temperaturi med 0°C in
27°C, kot zapisano na oznaki

Resni zapleti

V primeru, da pride zaradi uporabe
tega izdelka do resnih zapletov, to
nemudoma javite proizvajalcu in
pristojnemu organu drzave, v kateri



prebivate.

Rok trajanja
Rok trajanja je naveden na izdelku.

SK - InStrukcie na
pouzivanie

Vlastnosti a uréené pouzitie

Delené silikonové naplasti Zensetiv su
nesterilné jednorazové naplasti
uré¢ené na pouzitie v okoli chirurgicky
vytvoreného do¢asného alebo
trvalého otvoru do tela pacienta,
nazyvaného tiez stdbma, kde je
potrebné prekrytie. Pokial sa tato
stéma pouziva na pripojenie pomécky
k telu pacienta, ako su napriklad
tampdny, katétre alebo gastro trubice,
delenie v naplasti umozriuje
obopnutie okolo vstupu stomy.
Material stredového ostrovéeka
naplasti absorbuje a zadrziava
vylugky. Silikbnom potiahnuta
polyuretanova pena lepi naplast k
pokozke, aby sa zabranilo priesakom,
je nedrazdiva a lahko sa odstrariuje.

Materialy

Naplast z polyuretanovej félie
potiahnuta silikénovym gélom s
absorpénym stredovym ostrovéekom
z polyuretanovej peny. Pre lahSiu
aplikaciu je naplast prekryta krycou
féliou.

Aplikacia

- V pripade potreby pokoZku okolo
stdbmy omyte vodou a dobre ju osuste.
- Nepouzivajte alkohol, sprej alebo
krém, pretoZe by to mohlo znizit
prifnavost naplasti.

- Odstrarite jednu stranu krycej félie,
ktora chrani lepidlo.

- Pomocou deliacej pombcky upravte
polohu silikénovej naplasti. Silikénova
naplast sa da jednoducho pripevnit



okolo stémy alebo akychkolvek trubic,
ktoré je potrebné pripojit tak, aby
tesne priliehali.

- Odstrarite druhu stranu krycej folie a
naplast nalepte na pokozku.

- Jemnym trenim naplast zaistite.

Interval vymeny naplasti

Naplast si vymerite, ak sa objavi
priesak, ak je obvaz plne nasiaknuty,
raz denne alebo podla odporuc¢ani
zdravotnickeho odbornika .

Likvidacia pomécky po jej pouziti
Vyrobok odstrarite a odhodte ho do
odpadu. Pouzity vyrobok nesplachujte
do zachoda, pretoze by mohol upchat
kanalizacény systém.

AN

Varovania a preventivne

opatrenia

- Pouzivajte iba v sulade s pokynmi
zdravotnickeho odbornika.

- Pred pouzitim vyrobku si prestudujte
pokyny.

- Len na vonkajSie pouZitie.

- Kazdy vyrobok je ur€eny iba na
jednorazové pouZzitie. NepouZzivajte
opakovane. Opatovné pouzitie méze
viest ku krizovej kontaminacii.

- Vyrobok prestarite pouzivat a
obratte sa na svojho lekara, ak sa pri
jeho pouzivani vyskytnu alergické
reakcie alebo problémy.

- Nepouzivajte pocas plavania alebo
kapania.

- Nikdy neaplikujte na otvorenu ranu.
Kontraindikacie

Tieto pombcky by nemali pouzivat
osoby, ktoré su citlivé na materialy



uvedené v Casti ‘Materidly’.

Podmienky skladovania

Produkty je najlepSie skladovat' na
chladnom suchom mieste s
regulovanim teploty od 0°C do 27°C,
ako je uvedené na obale produktu.

Zavazné neziaduce udalosti

Ak v dosledku pouzivania nastane
zavazna neziaduca udalost, ihned to
ohlaste vyrobcovi a prislusnému
organu v krajine vasho bydliska.

Doba pouzitel'nosti
Pouzivajte do datumu exspiracie
uvedeného na obale.

TR - Kullanim talimatlari

Ozellikler ve Kullanim Amaci
Boélmeli Zensetiv Silikon Yaralar,
cerrahi olarak yapilmig, ayni zamanda
stoma ad\ verilen, gegici veya kalici
viucut agikliginin gevresinde,
kapatiimasinin gerekli oldugu yerlerde
kullanilmak Gzere tasarlanmisg, steril
olmayan, tek kullanimlik
pansumanlardir. Bu stomanin, érnegin
swablar, kateterler veya gastro tupler
gibi cihazlari viicuda gegirmek igin
kullanildigr durumlarda, banttaki
aclklik stoma girisinin etrafinin
cevrelenmesine olanak saglar.
Plasterin merkezi ada malzemesi
salgilari emecek ve tutacaktir. Silikon
kapli politiretan képuk, bandi cilde
yapistirarak sizintiyi énler, tahrig
etmez ve ¢ikariimasi kolaydir.

Malzemeler

Emici merkezi poliliretan kopiik
adasina sahip, silikon jel ile kaplanmig
bir politiretan film sivasi. Uygulama
kolayhgdi icin siva Uzerine Ust Uste
binen ayirici film yapistirilir.

Uygulama



Gerekirse stoma cevresindeki cildi
suyla temizleyin ve bdlgeyi iyice
kurulayin.

Plasterin yapigsmasini
etkileyebileceginden alkol, sprey veya
krem kullanmaktan kaginin.
Yapiskani kaplayan ayirma filminin bir
tarafini ¢ikarin.

Yarigi konumlandirma yardimi olarak
kullanarak silikon bandi yerlestirin.
Silikon bant, tam oturmasi igin
stomanin ve yerlestirilen herhangi bir
borunun gevresine kolayca
sabitlenebilir.

Serbest birakma filminin diger tarafini
cikarin ve plasteri cilde yapistirin.

Plasteri hafifce ovalayarak sabitleyin.

Plaster degistirme siklig:

Sizinti meydana geldiginde,
pansuman tamamen islandiginda,
glinde bir kez veya saglik
uzmaninizin tavsiyesi lizerine bandi
degistirin.

Kullanim sonrasi cihazin imha
edilmesi

Bant yerinde kaliyorsa gikarmaya
veya degistirmeye gerek yoktur. Bant
ciltten kalkarsa veya artik iyi
yapismiyorsa, yeni bir bantla
degistirilmelidir.

A

Uyarilar - Onlemler

- Yalnizca saglik uzmaninizin belirttigi
sekilde kullanin.

- Kullanmadan énce talimatlari
okuyun.

- Yalnizca harici kullanim igindir.

Her Griin tek kullanimliktir. Tekrar
kullanmayin. Yeniden kullanim ¢apraz



bulagmaya yol acabilir.

Uriinii kullanirken herhangi bir alerjik
reaksiyon veya sorunla
karsilagirsaniz, kullanmayi birakin ve
saglik uzmaniniza bagvurun.

Yuzerken veya banyo yaparken
kullanmayin.

Asla aglik yaraya uygulamayin.

Kontrendikasyonlar

Bu cihazlar, 'Malzemeler' bélimiinde
listelenen malzeme veya bilesenlere
kargi duyarlihgi oldugu bilinen kigiler
tarafindan kullaniimamalidir.

Saklama kosullari

Uriinlerinizi serin ve kuru bir yerde,
Uruin etiketinde belirtildigi gibi 0°C ile
27°C sicaklik 6giduyle saklamaniz en
dogrusudur.

Saklama kosullari

Uriiniin kullaniimasi sonucunda ciddi
bir olay meydana gelirse, litfen bunu
derhal uUreticiye ve ikamet ettiginiz
Ulkedeki Yetkili Otoriteye bildirin.

Raf émrii
Etikette belirtilen son kullanma
tarihine kadar kullanin.

UA - IHCTpyKLUif i3
3aCTOCyBaHHA

XapaKTepuUCcTuKK Ta

3acToCyBaHHA

MnacTtup Zensetiv cunikoHoBmi 3
PO3pi3oM — HECTEPUITbHMIN BUPIG
0HOPA30BOr0 BUKOPUCTaHHS A1si
3axMCTy LUKipK 3a noTpebu HaBkomno
TMMYacoBoro abo nocTilHOro oTBOpYy
Ha Tini, WO TakoX Has3nMBaeTbCs
cTomMa. A TakoX HaBKONo OTBOPY, KOMW
OTBip BUKOPUCTOBYIOTb, HaNpuKnag,
Ons BBEAEHHS TaMnoHa, kaTtetepa
abo racTpoTpy6ku. Po3pis Ha




nnacTupi 4O3BOMSIE PO3MICTUTU NOro
BMPUTYN 0 BXOAY B CTOMY.
MoniypeTaHoBa niHa 3 CUNIKOHOBUM
nokpuTTsIM 3abe3neuntb
NPUVKNEBaHHA NNacTMpy Ao LUKipw,
Lo nonepeauTb niaTikaHHsA. He
NoApasHIoE LUKIpY Ta Nerko
BiAKINEETbCS.

Marepianu

MnacTtup 3 noniypetaHoBoi NNiBKY,
sIka MOKpWTa CUMIKOHOBUM renem 3
abcopbyrounm ocTpiBLEM, NOKPUTUM
noniypetaHoM, y LeHTpi. Ana
3PYYHOrO NPUKMEBaHHS 3ax1cHa
nniBka NpvKneeHa BHamnycTok.

HaHeceHHA

- O4mnCTITb LUKIpY HABKOMO CTOMM 3a
[0MOMOroH Boaw, KO Le
HeobXigHo, i peTenbHO BUCYLLITb.

- YHUKanTe 3acTOCyBaHHS CNPTY,
cnpeiB Ta KPeMiB, Tak SK Lie MoXxe
BMIMHYTU Ha aaresito.

- BupaniTte 3axvcHy nnisky, Lo
NOKpMBaE afare3viBHWUM LWap, 3 ogHiel
CTOPOHW.

- PoamicTiTb cunikoHoBMI nnacTup 3a
[0MOMOrOI0 PO3pi3y B MpU3HaveHe
Micue. CunikoHOBUIA NNacTUp Moxe
OyTn 3achikcoBaHMN HABKONO CTOMM
abo TpyOKM i WinbHO Npunsrat 4o
cTomu abo Tpyoku.

- BuganiTte gpyry 4actuHy 3axucHoi
NNiBKW i NpUKNenTe NnacTup 4o
LUKipK.

- 3akpiniTb nnacTmp, o6epexHo
pO3rMafiXyoun oro.

YacTtoTta 3amiHu nnactupy
3aMiHiTb NnacTmp, SKWOo Tpanunock
nigTikaHHS Nig NNacTuHY, SKWO
noB’si3ka NOBHICTIO Npoco4mnnacs,
oauH pas Ha aeHb abo BignosigHoO Ao
pekomeHaauii nikaps.



YTunisauis Bupo6iB nicna
BUKOPUCTaHHSA

BigkneriTe BUpiG Ta BUKMHLTE OMO A0
cmiTTeBoro 6aky. He Bukupanite
BMKOPUCTaHi BUpo6u B Tyaner, Le
MOXe CNPUYMHUTU BNOKYBaHHS
KaHanisauiHoi cuctemu.
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MonepeneHHs Ta 3acTepPeXeHHs
- BukopucTosyiTe BignosigHo o
pekomeHgauin nikaps.

- MpounTanTe iHCTPYyKLiO nepeq
BUKOPUCTaHHSAM.

- Tinbkun Ans 30BHiLLHBOTO
3aCTOCYBaHHS.

- KoxxHuii BMpIb - ogHopasoBoro
BUKOPUCTaHHs. He BukopucToBynTe
NOBTOPHO. MNOBTOPHE BUKOPUCTAHHS
MO>Xe MPU3BECTU 0 NEPEXPECHOTO
3abpyaHEHHS.

- MpunuHIiTE KOpMCTYBaTUCL BUPOGOM
i MPOKOHCYNLTYWTECh 3 flikapeM, KO
BUHWKNMN Byab-SKi aneprivHi peakuii
abo iHwWwi npobnemu nig vac
BUKOPUCTaHHsI BUPOOY.

- He BukopucToByBaTtu nig Yac
nnaBaHHsi abo KynaHHs.

- Hikonn He HaHoCUTK Ha BiOKPUTY
paHy.

MpoTunokasaHHs

[aHi BUpo6U He NOBUHHI
BMKOPUCTOBYBATUCH MOAbMM, SKLLO iM
BiJOMO MpO NiABULLEHY YYTNMBICTb A0
MaTepianis abo cknagosmx, WO
3a3HayeHi B po3aini «Matepianuy».

YmoBu 36epiraHHA

Havikpalyi ymoBu ans 36epiraHHs
npoAayKuii — npoxonogHe cyxe Micle 3
Temneparypoto Big 0°C go 27°C, sk



Lie 3a3Ha4YeHO Ha NPOAYKTOBIW
eTUKeTL.

Cepio3Hi BUNagKku

Y pasi cepyio3HOro BUNaaky,
MOB’I3aHOMO 3 BUKOPUCTAHHAM
npoAyKuii, T(POCMMO Bac HeranHo
noBigOMUTK BUPOBHMKa Ta
KOMMETEHTHI OpraHu BaLlol KpaiHu.

TepMiH npupaTHocTi

KiHueBa gata (BxuTu Jo) TEpMiHY
npWaaTHOCTI BKasaHa Ha eTUKETL
npoaykKTy.
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